1 John 2:24
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- is the nominative in place of the vocative from the second person plural personal pronoun SU in the “emphatic proleptic position before the relative and subject of the verb AKOUW.”
  It means “You!”  The NASV and ASV used the phrase “as for you,” which is an excellent idiomatic way to bring out the emphasis of this word order in Modern English.  Then we have the accusative direct object from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “what” followed by the second person plural aorist active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear.”

The aorist tense is a historical and culminative aorist, which gathers into a whole the past historical fact and emphasizes the existing results.


The active voice indicates that these positive believers have produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition APO plus the ablative of source from the feminine singular noun ARCHĒ, which means “from the beginning” and refers to the beginning of these believers’ spiritual lives.
“As for you, what you have heard from the beginning,”
- is the preposition EN plus the locative of place from the second person plural personal pronoun SU, which means “in you.”  Then we have the third person singular present active imperative from the verb MENW, which means “to remain, continue, abide, reside, or stay.”

The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur and a retroactive progressive present for the continuation of what has begun in the past.


The active voice indicates that the previous doctrinal teaching these believers have heard produces the action of residing, remaining, or staying in them.

The imperative mood is a command and should be translated “must…”
“it must keep on residing in you.”
- is the third class conditional particle EAN, meaning “if and it may or may not be true.”  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the second person plural personal pronoun SU, which means “in you.”  This is followed by the third person singular aorist active subjunctive from the verb MENW, which means “to remain, stay, reside, abide, or continue.”

The aorist tense is a culminative aorist, which emphasize the existing results of a completed action.


The active voice indicates that what doctrinal teaching these believers have heard from the beginning has produced the action of remaining in their soul.


The subjunctive mood is a potential subjunctive and used with EAN to form the third class conditional clause.  The potential subjunctive mood emphasizes the importance of the believer’s volition with regard to Bible doctrine.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “what” followed by the preposition APO plus the ablative of source from the feminine singular noun ARCHĒ, which means “from the beginning” and refers to the beginning of these believers’ spiritual lives.  Then we have the second person plural aorist active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear.”

The aorist tense is a historical and culminative aorist, which gathers into a whole the past historical fact and emphasizes the existing results.


The active voice indicates that these positive believers have produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“If what you have heard from the beginning has remained in you,”
- is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of association from the masculine singular article and noun HUIOS with the connective conjunction KAI plus the preposition EN with the instrumental of association from the masculine singular article and noun PATĒR, meaning “in intimate association with the Son and in intimate association with the Father.”  “In numerous passages the preposition EN is used with verbs and nouns of the most varied sort, often without special emphasis, to indicate the scope within which something takes place or has taken place, or to designate something as being in close association with Christ, and can be rendered, variously: in connection with, in intimate association with.”
  Finally, we have the second person plural future active indicative from the verb MENW, which means “to remain, continue, abide, stay, or reside.”

The future tense is progressive future, which places special emphasis on the continued progress of an action.

The active voice indicates that these positive believers will continue to be in fellowship with God the Father and God the Son.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.
“you also will reside in intimate association with the Son and in intimate association with the Father.”
1 John 2:24 corrected translation
“As for you, what you have heard from the beginning, it must keep on residing in you.  If what you have heard from the beginning has remained in you, you also will reside in intimate association with the Son and in intimate association with the Father.”
Explanation:
1.  “As for you, what [doctrinal teaching] you have heard from the beginning,”

a.  John turns his attention and his remarks from “everyone who disclaims association with the Son” to the positive believer, who is still motivated to learn the word of God.

b.  The object of what we have heard from the beginning of our spiritual life is the teaching of God’s Word; that is, Bible doctrine.

c.  John takes these positive believers back to where everything in the spiritual life began for them—the point of salvation, and makes them look at what got them from there to here, from then to now.  The difference is Bible doctrine in their soul.


d.  They have heard John and others teach doctrine all their life.  Nothing has ever changed since they started listening to the teaching of the word of God.  Bible doctrine has been consistent and the teaching of doctrine has been consistent.

e.  Bible doctrine is the most important thing in our spiritual life, which is why John turns the focus of positive believers back on it.


f.  Without Bible doctrine we would not know how to believe in Christ or who to believe in for eternal salvation.


g. Without Bible doctrine we would not know anything about God or have any love or appreciation for God.


h.  Without Bible doctrine we would not know anything about the spiritual life, our invisible spiritual assets (forgiveness, redemption, eternal security, union with Christ, etc.), our blessings for time and eternity, or the angelic conflict raging around us.

2.  “it must keep on residing in you.”

a.  Therefore, John makes his critical point—Bible doctrine must keep on residing in us.

b.  This is the method by which we execute the greatest command of God; that is, to love Him.

c.  We cannot love whom we do not know.  We cannot love God without knowing God.  The only way to know God is through His Word.


d.  In order to love God we must learn and live the spiritual life God has given us.


e.  We cannot learn anything about the spiritual life unless the word of God keeps on residing in us.


f.  We cannot live the spiritual life without Bible doctrine continuing to reside in us.


g.  Bible doctrine in the soul is everything in our spiritual life, because without it we have no means of thinking what God wants us to think, saying what God wants us to say, or doing what God wants us to do.


h.  Having Bible doctrine reside in us is not an option; it is a command.


i.  It must reside in the new believer for his initial advance in the spiritual life.


j.  It must reside in the advancing believer for him to continue his advance.


k.  It must reside in the mature believer for him to stay in maturity and glorify the Lord.

3.  “If what [doctrine] you have heard from the beginning has remained in you,”

a.  Even though John recognizes the principle that the word of God must keep on residing in us, he also recognizes the reality that this does not happen with all believers.  There are always those who reject the teaching of doctrine and will not have Bible doctrine remain in them.  That’s why he uses a third class condition—maybe it will and maybe it won’t.

b.  This same doctrine that believers have been taught from the beginning (such as eternal security, the recovery procedure, the assets of the spiritual life, the rewards of the spiritual life) has remained in these positive believers to whom John writes.

c.  Even though a pastor is concerned about the spiritual welfare of those who depart the congregation and go negative to doctrine, he can no longer help them.  They must make the decision to return to positive volition.  He cannot make that decision for them.  His focus must remain on those who continue in positive volition.  His loyalty to the Lord is to keep on teaching those who are positive and keep on providing them what they need to continue their spiritual life and spiritual advance.


d.  This clause is the protasis of a third class conditional sentence.  This is the if-clause, which states what may or may not be true with regard to believers to whom John writes.  This indicates that John knew that there were still some believers with negative volition hanging around the congregation, and so he includes them in his comments here to indicate that neither God nor he has abandoned them.

4.  “you also will reside in intimate association with the Son and in intimate association with the Father.”

a.  If the word of God (Bible doctrine) has remained in you, then you will continue in your intimate relationship and association with both the Father and the Son.

b.  The intimate relationship with the Son is mentioned first, not because it is more important, but because our intimate relation with the Father is through the Son.

c.  Bible doctrine is the only way to have an intimate association with the Son after salvation.


d.  Bible doctrine is the only way to have an intimate association with God the Father after salvation.


e.  Salvation establishes our relationship with God the Father through God the Son.


f.  Bible doctrine in the soul after salvation makes that relationship and association a spiritual reality.

g. Bible doctrine circulating in our soul after salvation builds on the foundation of our union with Christ, which is our spiritual mansion where we live with God on a daily moment-by-moment basis.


h.  Bible doctrine in the soul complements the influence of the Holy Spirit, so that God the Holy Spirit can make our intimate association with God the Father and God the Son a reality and a blessing to us.


i.  If we do not have Bible doctrine continuing to reside or remain in our soul, then we will not reside in intimate association with either God the Son or God the Father.  We will be out of fellowship with both.

j.  John’s point is that the only way any person on earth can have an intimate relationship with God is:



(1)  Through the person of God the Son, which means faith in Christ alone, and then



(2)  Through the word of God residing and remaining in your stream of conscious thoughts.


k.  This requires saying ‘no’ to personal sin on a consistent basis, acknowledging sins when we fail, and learning the doctrines we have heard from the beginning again and again.


l.  God deeply desires that we have the most intimate relationship and association with Him, but this can never happen apart from what we have heard from the beginning continuing to reside in our souls.  This is not a salvation statement; it is another ‘importance of doctrine’ statement.
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